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SKyTCK (4112)23-90-97
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1 Be3onacHocTb

1.1 OTHOcCsWMeECH K OeinCTBUIO

npeaynpeauTenbHble ykasaHus

Knaccudukaums oTHOCSALLMXCS K LEeACTBUIO
npeaynpeanTernbHbIX yKasaHWui
OTHocsLMECS K AEACTBUIO Npeaynpeam-
TernbHble YKa3aHUs KnaccuuumpoBaHbl No
CTeneHn BO3MOXHOM OMAacHOCTU C MOMOLLIbO
npeaynpeauTenbHbIX 3HAKOB U CUTHaMNbHbIX
CINOB crieayroLwmum obpasom:

MpenynpeauTenbHbie 3HAKU U CUTHanbHbIE
crnosa

OnacHocTtb!

HenocpeacTBeHHas onacHOCTb Ans
YKWU3HU UNKU ONacHOCTb TXKENbIX
TpaBMm

B>

OnacHocTb!

OnacHoCTb AN XXM3HW B pe3yrbTaTe
nopa)keHUsi 3MeKTPUYECKMM TOKOM

MpenynpexaeHue!
OnacHOCTb He3HAYMTENbHbLIX TPaBM

OcTopoxHO!

Puck matepmanbHoro yuwepba nnm
HaHeceHUsl Bpeaa OKpy>KatoLlen
cpene

=P P

1.2

B cnyyae HeHagnexalero ncnonb3oBaHus
MIN UCNONb30BaHMS HE MO Ha3HAYEeHUo BO3-
MOXXHa OMacHOCTb HaHeceHus yuwepba nsae-
NN0 U APYrMM MaTepuanbHbIM LLEHHOCTSM.

Mcnonb3oBaHne No Ha3Ha4YEeHUIO

HakonuTenb ropsiyen Boabl NpeaHasHayeH
AN nogaepXXaHusa TemnepaTtypbl HarpeTomn
Ao makc. 85°C nutbeBow BoAbl B AOMALLHUX
X034MCTBaX U KOMMEPYECKUX NPeaNnpPUATUAX.
N3penue npegHasHavyeHo Ansa uHTerpaumm B
3aMKHYTblE€ CUCTEMbI OTOMNSIEHNSA OT aBTOHOM-
HOWM KoTenbHOWU. OHO MOXET UCMNONb30BaTLCS
B KOMOUMHaLUMKM C TennoreHepaTopaMmm, MoL-
HOCTb KOTOPbIX HAXOANTCS B Npegenax, yka-
3aHHbIX B TEXHUYECKMX XapaKTEPUCTUKAX.
[na perynnpoBaHus NpUroTOBAEHUSA rOpAYveEn
BOAbl MOTyT UCMONb30BaTbCSA NOro403aBnUCH-
Mbl€ PErynaTopbl, a Takke perynmpoBaHmne
COOTBETCTBYIOLINX TEMMOreHepaTopoB. ATO
Takne TensioreHepaTopsbl, KOTopble npeay-
cCMaTpuBaloT HarpeB HaKonNUTENsa U UMeKT
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BO3MOXXHOCTb MOAKIIOYEHUS AaTymMKa Temne-
paTypbl.

Mcnonb3oBaHne No HasHa4YeHUto nogpasyme-
BaeT.

— cobnogeHve npunaraemMblx pyKoBoOACTB
no aKcnnyaTaumMmn U3genusi, a Takke Bcex
NPOYMX KOMMNOHEHTOB CUCTEMBbI

— cobnogeHne Bcex NPUBEOEHHbIX B PYKO-
BOACTBaX YCMOBWIA BbIMONIHEHNS OCMOTPOB
N TexobenyxmneaHmsi.

MHoe ncnonb3oBaHue, HEXENU ONNCAHHOE B
JaHHOM pyKOoBOACTBE, UM Ncnosrb3oBaHNeE,
BbiIXoddLlee 3a paMKmn onncaHHoro 3gechb nc-
noJib3oBaHuA, CHUTAETCA UCMOJ1Ib30BaAHNEM
He Nno HasHadeHuto. icnonb3oBaHnem He No
Ha3Ha4YeHNI0 cunTaeTcq TaKke nboe Heno-
cpencrteBeHHoOE NnpMMmeHeHne B KOMMeEpP4YeCKnX
M NPOMBbILLUNTEHHbIX Lienax.

BHumaHue!

INMo6oe HenpaBuIbHOE NCNONb30BaHWE 3a-
npeLLeHo.

1.3 O6wme ykasaHuUsi N0 TEXHUKE
6e3onacHoCTH

1.3.1 OnacHocTb Bcneacreme
HenpaBuIbHOroO yrnpaBneHus

HenpasunbHble 4ecTBUA Npy ynpasneHum
n3genvem MoryT nogBeprHyTb ONacHOCTU
BaC W Apyrux nogemn n npudMHUTL Matepu-
anbHbIN yLepo.

» BHMMaTenbHoO NpoyTUTE AaHHOE PYKOBOA-
CTBO W BCHO AOMNONHUTENbHYO OOKYMEHTa-
umto, ocobeHHo rnaey «besonacHoCTb» 1
npeaynpexaaroLime ykasaHus.

» BbIinonHanTe Tonbko Te AeNCTBUS, KOTO-
pble NpeanucbIBalTCS AaHHbIM PYKOBOA-
CTBOM MO 3KCMyaTauum.

1.3.2 Puck maTtepuansHoro yujepba ns-3a
Mopo3a

» Y6eautecb, YTO B Nepno MOpO30B CU-
cTema OTOMNMNEeHUs SKCNNyaTUPyeTcs U BO
BCEX MOMeLLeHnax obecneunBaeTcs go-
cTaToyHas TemnepaTypa Bo3gyxa.

» Ecnn Bam He yaaetcs obecneuntb aKcnny-
aTauuo, NONpocuTe crneumanmcTa onopox-
HUTb CUCTEMY OTOMIEHNS.

PykoBogacTso no akcnnyatauum 0020241667_02



1.3.3 MaTtepuanbHbit yiepb ns-3a
HapyLleHUs1 repMEeTUYHOCTU

» Cneoute 3a 1eM, YTOObI HA cOeaNHUTENb-
HbIX TPyOONpoBoAax He BO3HMKANM Mexa-
HUYECKMNE HaMNPSKEHWS.

» He Bewwarite rpyabl (Hanpumep, ogexay)
Ha TpybonpoBoabl.

1.3.4 lNopsgok oencTenin nNpu
oOHapyXeHUn HerepMeTU4YHOCTEN

» Cpasy nocne obHapyXeHUs HerepMeTny-
HOCTEW 3aKpouTe Ha CUCTEME 3arnopHbIn
BEHTUIb XONOA4HOW BOABI.

» [Mpn HeobGxoamnmocTn cnpocuTe y cneyma-
nncTa, rae OH yCTaHOBWA 3anopHbIVi BEH-
TUIb XONOLHON BOAbI.

» [lopyumTe ycTpaHeHne HerepmeTU4YHOCTH
cepTudunLMpoBaHHOMY Crneumanm3mpoBaH-
HOMY NpeanpUATHIO.

1.3.5 OnacHocTb AnS XWU3HU BCreacTeue
MoauuLmMpoBaHus usgenusa unm
petaneun psagom C HUM

» Hu B KOEM crnyyae He CHUManTe, He
LWYHTUPYNTE N HE BNOKMPYNTE 3aLLUNTHBIE
yCcTponcTtBaa.

» He BbINOMHANTE MaHUNYNAUUA C 3aLUT-
HbIMW YCTPOUCTBaMM.

» He HapyllanTe LUenocTHOCTb U He yaa-
nsrTe NNoMObl C KOMNOHEHTOB.

» He npegnpuvHnmanTe n3MeHeHus cregyto-
LLNX INIEMEHTOB:

— Ha usgenuu

— Ha BOAOMNPOBOAHbLIX TPybax v anekTpo-
npoBoaKe

— npegoxpaHuTEenbHbIN KnanaH

— CnuBHble TpybonpoBoAbl

— CTpoMUTESbHbIE KOHCTPYKLWN, KOTOPbIE
MOTYT NOBMUATL Ha 3KCNITyaTaunoHHYO
6e3onacHoOCTb U3genus

1.3.6 OnacHocTb TpaBMUPOBaHUS U
pPUCK MaTepuanbHoro yuwepba ms-
3a HenpasWUNbHOro BbIMOMHEHWS
WX HEBBLIMONHEHNSI TEXHUYECKOrO
o6cnykMBaHusi U peMoHTa.

» Hukorga He nbiTanTecb cCaMoOCTOSATENbHO
BbIMNOSHWUTL PaboTbl MO PEMOHTY UNN TEX-
HMYeckomy 0BCnyXMBaHWIO N3OENNS.

0020241667_02 PykoBoACTBO MO 3KCMnyaTauum

HesameanutenbHo BbI30BUTE cneumanu-
cTa Ans yCTpaHEeHUs HEUCNPABHOCTEN U

noBpeXaeHuNn.

Cobntogante 3agaHHble MEXCEPBUCHbIE
NHTEpBarbl.
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2 YKasaHusi N0 AOKyMEHTauuun
2.1 CobniogeHne COBMECTHO AEeHCTBYIOL el
AOKyMeHTaLuu

» O6s3aTensHO cobnofaliTe Bce pyKOBOACTBA MO 9KCMy-
atayuu, npunararLmnecs K KOMIOHEHTaM CUCTEMbI.

» CobntoganTte ykasaHus AN KOHKPETHbIX CTPaH 1 pervo-
HoB B npunoxeHun Country Specifics.
2.2 XpaHeHWe AOKyMeHTauun

» XpaHuTe gaHHOe PyKOBOACTBO, a TakKe BCH COBMECTHO
[AEeViCTBYIOLLYIO AOKYMEHTaUWo ANs AanbHedLero uc-
Nonb3oBaHuUA.

2.3 [eicTBUTENLHOCTL PYKOBOACTBA

[lelicTBME HaCTOALLEro PyKOBOACTBA pacnpocTpaHsaeTcs
UCKITIOYMTESIBHO Ha:

Uapgenue - apTUKYNbHLI HOMep

VIH R 300/3 BR 0010020639
VIH R 400/3 BR 0010020640
VIH R 500/3 BR 0010020641
VIH R 300/3 MR 0010020661
VIH R 400/3 MR 0010020662
VIH R 500/3 MR 0010020663
VIH RW 300/3 BR 0010020645
VIH RW 400/3 BR 0010020646
VIH RW 500/3 BR 0010020647
VIH RW 300/3 MR 0010020667
VIH RW 400/3 MR 0010020668
VIH RW 500/3 MR 0010020669
VIH S 300/3 BR 0010020642
VIH S 400/3 BR 0010020643
VIH 8 500/3 BR 0010020644
VIH S 300/3 MR 0010020664
VIH S 400/3 MR 0010020665
VIH 8 500/3 MR 0010020666
VIH SW 400/3 BR 0010020648
VIH SW 500/3 BR 0010020649
VIH SW 400/3 MR 0010020670
VIH SW 500/3 MR 0010020671
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3  OnwucaHwue nagenus

31 KoHcTpykuus usgenus

(

0

i
VEy

1 Kpbilwka 06nunLoBKku 3 PeBusnoHHoe oTBep-

2 WHankaTop cme

[aHHoe n3genue — 310 HakonNuTenb ropsYvert Boabl. Hako-
nuTEenNb ropsaYeli BoAbl CHAPYXU NMEET TENNOU30NALMIO.
EmKOCTb HakonuTensi ropsiieri Bogbl U3roToBreHa n3 ama-
NMPOBaHHOW cTanu. BHYyTpM eMKOCTU HaxoasTcs 3MeeBuKu,
KOTOpble NepeaaroT TennoTy. B kayecTBe AONONHUTENBHON
3aLLMTbI OT KOPPO3MM EMKOCTb MMEET 3aLUUTHbIN aHoA,.

OnumoHanbHO MOXHO MCMONb30BaTb LMPKYNALNOHHbIN
Hacoc Ansi NOBbILIEHUs KOMJpopTa ropsiven BoaAbl Npexaie
BCEro Ha oTAaseHHbIX BOA0Pa3bopHbIX TOYKaX.
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3.2 N3penuve

DevicteutenbHocTb: VIH .. .../3 MR

o b

1 Pexum Green iQ-Mode
2 eBUS
Coo6LueHre o Texob-
CNY>XVBaHWUM

YpoBeHb aHepronotpet-
NEeHNst HaKoMUTEns
TemnepaTypa ropsyen
BOAbI

3.3 OTtobpaxaembie cMMBOIbI

DewcreurenbHoctb: VIH .. .../3 MR

CumBon | 3HauyeHue

Ob6bscHeHue

O Typbl

o MHaukaumsa Temnepa-

MHavkaums koga owmnbkm

Tekywasn Temnepartypa
ropsyen soapl

Kopn owmnbku. Mossns-
eTCsl BMECTO MHAMKALMK
TemMneparypbl

— FO1 = HeucnpaseH
BEPXHUW AAaTYMK
Temneparypbl Hako-
nutens

— FO02 = HeucnpaseH
HVDKHWIA JaTynK Tem-
nepatypbl Hakonu-
Tens

— FO03 = owwubka
aHoga C BHELUHUM
3MeKTponMTaHneM

Cumeon | 3HauyeHue

O6bsAcHeHne

T Ownbka

MmeeTcs cooblyeHne 06
owmnbke

3.4 N3pnenve

DeiicteutenbHocTb: VIH .. ...

1 TepmomeTp ropsden

BOAbI

3.5 MapkupoBo4Hasa Tabnuyka

Tabnuyke

[aHHble Ha MapKUPOBO4YHOW

3HauyeHne

Serial-No., Cep.Ne

CepuiiHbin Homep

VIH

O603HayeHne Tuna ,
HaKonuTernb BLICOKOro AaBsre-
HUS C KOCBEHHBIM HarpeBoM

nyHKTVIpHaﬂ JIMHNA

TekyLmin ypoBeHb aHep-
ronoTpebneHus. C yse-
TIMYEHVEM BHEPTOMNO-
TpebneHus KpacHble
TOYKW, ABUrasiCb CBEPXY
BHW3, 3aMEHSIOT CUHMWE
TOYKM.

R Kpyrnas
S 3MeeBMK renmoycTaHoBKN
W 3MeeBVK TENNoBOro Hacoca
300, 400, 500 HomuHanbHasa émkocTb (1)
13 MokoneHve annapaTtoB
B, M, H M3ongauus:

- B =Basic

- M = Medium

- H=High
R PeBu3noHHoe otBepcTme
ACI MHovkaumsa ons marHueBoro

3alunTHOro aHoaa

Green iQ

AkTuBeH pexum Green
1Q

[NpumeHsaemblli cTaHaapT

eBUS

- TOpWT: COEANHeHNe
eBUS ycraHoBneHo

—  He roput: coenHe-
Hue eBUS npepsaHo

BopoHarpeBaTenb

BepxHuin 3meeBuk

0020241667_02 PykoBoACTBO MO 3KCMnyaTauum

HwxHuii 3meeBumK
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[aHHble Ha MapKUPOBOYHOW
Tabnuuke

3HaueHune

wwljjj

Mepwuog Beinycka: Hegens/ron

VI Vin]

HomuHanbHbIN 06bEM

Ps[bar], Pg[6ap]

MakcumanbHoe pabouee
faBneHve

Trnax"Cl, Twa[°C]

MakcumanbHas paboyasi

Temneparypa
A[mT A[M] MoBepxHOCTbL Tennonepeaaym
Pt [bar], Pt [6ap] McnbiTaTensHoe gasneHne
P1, P2 MpounsBoanTenbLHOCTL B ANK-
TEeNbHOM pexume paboTbl
V4, V2 HomuHanbHbIA 06bEMHbIN

pacxog

Heat loss, MoTepu Tenna,
Btpatu Tenna

MoTepu npu npoctoe

Heater connection, MNogkntoye-
Hue oTtonuTens, MNiakn4eHHs
oTonitens

PekomeHayemble pas3vepbl
Tpy6ONpPOBOAOE ANSA MOAKITHO-
YEHUs1 OTONUTENLHOTO anna-
paTa

(]3]

YuTarite pykoBoacTso!

Serial-No. 21054500100028300006000001N4

LLiTpnx-kog ¢ cepuiiHbiM HOMe-
pom,

¢ 7-o1i no 16-yo uucpy obpa-
3yeT apTukyn

21054500100028300006000001N4
Mapkuposka CE

C€

MapknpoBka CE fokymMeHTansHO NoATBEPXAaeT COOTBET-
CTBME XapaKTEPUCTUK U3OENUNA, YKa3aHHbIX HA MapKUpPOBOY-
Hol Tabnunyke, OCHOBHbIM TPebOBaHNAM COOTBETCTBYHOLLIMX
ONPEKTUB.

C 3asBneHnem 0 COOTBETCTBMU MOXHO O3HaKOMUTLCA Yy n3-
rotToBuTend.

4  OkcnnyaTauus

41 Hactpoiika TemnepaTypbl ropsiueit Boabl

OnacHocTb!
OnacHocTb Ansd >XU3HN n3-3a nervoHenn!

JlernoHennbl passBuBaoTCst Npyn TeMnepa-
Type Huxe 60 °C.

» Y3HaliTe y cneumanucta o NpUHATbIX Me-
pax no 3aLy1Te OT NerMoHens B Ballel
cucteme.

» He HacTpauBaiiTe 6e3 KOHCynbTauum co
cneumanucTom TemnepaTtypy BoAbl HUXe
60 °C.
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Ycnosus: C perynsitopom

» CM. pykoBOACTBO K perynstopy. B saBmucumocTtu ot pery-
naTopa Temneparypy ropsiyeri Bogbl MOXHO HaCTpPOUTb C
€ro MOMOLLbIO.

Ycnosus: bes perynatopa

» [1na HacTpoiku TemnepaTypbl ropsiyei Boabl B Hakonu-
Tene obpaTUTECh K CBOEMY CreLmanucTy.

4.2 BbiknioueHue cuctembol NPUroTOBNEHUs
ropsiueii sogbl

> BblknounTe TennoreHepaTop 1Mbo pexumM npuroTosre-
HWSI ropsiYelt Boabl Ha TenroreHepaTope U Ha peryns-
Tope.

5 Yxop u TexobecnyxusaHue

5.1 Yxopn 3a nsgenvem

» OunwanTe 06nULOBKY BRAXXHOW TPSANKOM C HEGOMbLLIMM
KONUYECTBOM Mblria.

» He ucnonb3ayiite aspo3onu, abpasnBHble CPEACTBA, MO-
loLLme cpeacTsa, cogepallme pacTBOPUTENMN UK XIOpP
ynCTALLME CpeacTBa.

5.2 TexHu4yeckoe obcnyxmBaHve

YcnoBuem nNoCTOSHHOW 3KCnnyaTauMOHHOW rOTOBHOCTY 1
6e30MacHOCTN, HAAEXHOCTU N ANUTENBLHOrO CPOoKa CyXObl
n3aenunst ABNSETCS eXerogHbli OCMOTP U TEXHUYecKkoe 06-
CnyXvBaHWe n3genus cneyuanicTom pas B Aga roga. B 3a-
BMCMMOCTM OT pe3ynbTaToB OCMOTPa MOXET CTaTb HEObXo-
AVMbIM 6onee paHHee NpoBefeHVe TEXHNYECKOro obcnyxu-
BaHuS.

6 YcTpaHeHue Henonagok

HewcTtButenbHoctb: VIH .. .../3 MR

> Ecnu BMecTo Temnepatypbl 0TobpaxaeTcs Kog, oLmMbKn
(F.XX) unn nspgenue pabotaet He 6e3ynpeyHo, obpatu-
Tecb K cneumanucry.

HewcrBurenbHocTb: VIH .. .../3 BR

» Ecnu usgenve pabotaet HeucnpaBHoO, 0bpaTmTech K
crneumanucry.

PykoBogacTso no akcnnyatauum 0020241667_02



Anmatbl (7273)495-231

7 BbiBoag 13 aKcnnyartauuu

71 BpeMmeHHbI BbIBOA U3fenvs us
akcnnyaTtayuu

> BbINonHsAATe BPEMEHHbIN BbIBOA U3AENUS U3 3KCMyaTa-
LMK TOMBKO B TOM Crly4ae, eCnu HET ONacHOCTU 3amep3a-
HUSA.

>  OTKMOYMTE MEKTPONUTaAHNE aHOAa C BHELLHUM 311eKTPO-
nuTaHueMm.

> BblknounTe TennoreHepaTop MGo pexmnm NpuroTosre-
HWSA TOpAYEr BoAbl HA TEMMoreHepaTope UM Ha peryns-
Tope.

7.2 OkoHYaTenbHbIN BbIBOA U3aenus n3

aKcnnyarayuu
> [losaboTbTecb 0 TOM, 4YTOObI BbIBOA M3AENNSA U3 JKCMMY-
atayuMn  BbIMOMHANCA  aBTOPM3OBAHHBIM  hmupmon
cneunanncTom.

8 [lepepaboTka n ytunusauyums

> YTunusaumo TpaHCNoOpPTUPOBOYHOM YNaKoBKM Npeao-
CTaBbTe CMeLManucTy, ycTaHOBUBLLEMY U3aenue.

mmmm ECNU NM30€NME MAPKMPOBAHO 3TUM 3HAKOM:

» BoaTtom cny4yae He yTVIJ'IM3l4pyIZTe nsgenve BMecTe c Obl-
TOBbIMK OTXOO4aMMWU.

» BMmecTo 3TOro caarte nsgenue B NyHKT Npuéma ctapon
ObITOBOV TEXHUKM UMW NEKTPOHUKN.

mmmm ECrnivi B U3genuu ectb 6ataperiku, MapknpoBaHHbIe
3TUM 3HAKOM, TO OHWN MOTYT COAepPXaTb BPeAHble A5 340P0-
BbH 1 OKpYXaloLLen cpeabl BelecTsa.

» B atom cnyyae ytunuaupyrite 6ataperikv B nyHkTe
npuéma Mcnonb3oBaHHbIX baTapeek.

9 [apaHTusa U cepBUCHoe obcnyxmBaHue

9.1 FapaHTua

WHdopmauuio no rapaHTMmn Npom3BoanTenst Bbl MOXETE Mo-
Ny4nTb, 06PATMBLLUCH MO KOHTAKTHOMY afpecy, yka3daHHOMY
B MpunoxeHun.

9.2 CepBucHas cnyxb6a

KoHTakTHbIe AaHHble HaLLe cepBUCHON crnyxbbl cMm. B [Npu-
NOXEHWUN UNn Ha Hawem Beb-caliTe.

MxeBck (3412)26-03-58 Marnutoropck (3519)55-03-13

AHrapck (3955)60-70-56
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